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Sommaire 

AprSs avoir  rappel6 quelques prineipes 
g6ndraux, coneernant ]es probl~mes psyche- 
sociaux de l 'dmigration, t 'auteur  rappor te  
les premiers r~sultats d 'un  t ravai l  de reeher- 
ches relat i f  h l 'dtude du comportement  de 
700 dmigrds italiens examinds entre 1948 
et 1958 g la Policlinique psyehiatr ique 
universitaire de Lausanne. I1 ddcrit la 
m6thode de recherche et  sou]igne Fimpor- 
tance des troubles dus g la d6sadaptat ion 
chez les sujets de son 6rude, en rappor t  
avec les conditions psychologiques, ~eone- 
miques et  sociales de ]a p6riode prd6mi- 
gratoire.  

L 'au teur  mentionne quelques manifesta- 
Lions partieuligres de l ' adapta t ion,  notam- 
merit  l ' intoldrance Mimentaire et  les rdac- 
tions g fond pers@utoire. Enfin il envisage 
le point  de rue  des Suisses '& l 'dgard de la 
main-d'oeuvre dtrang~re en insistant sur 
les diffieultds clue rencontre l 'opinion pubti- 
que des pays  d'aeeueil face aux problgmes 
de l '6migration et de l 'assimilat ion des dmi- 
grants. 

Zusamme~/assung 

Nach einer kurzen Betrachtung tier allge- 
meinen Prinzipien des psyeho-sozialen Pro- 
blems tier Emigrat ion berichtet  tier Autor 
fiber die ersten Ergebnisse einerForschtmgs- 
studie fiber alas Verhalten yon 700 italieni- 
schen Einwanderern,  die in der Periode 
yon 1948 bis 1958 an tier psychiatrischen 
Peliklinik Lausanne tmtersucht wurden. 

Nach einer Bespreehung der ange- 
wandten Mcthode unterstreieht  der Autor 
die Bedeutung der Anpassungsst6rungen 
bei den Individuen seiner Studie und stellt 
sie in Bezieh~mg zu don psychologischen, 
wirtsehafttichen und sozialen Bedingtmgen 
in der Zeitperiede vor tier Emigration.  Der 
Auter  erwghnt besonders einige spezielle 
Anpassungsst6rungen, so die Nahrungs- 
intoleranz und Ver fo]gungsreaktionen. 
SchlieBlich geht der Autor  auf  den Schwei- 
zer Gesichtspunkt gegen/iber den Gast- 
arbei~ern ein und beleuehtet  die Sehwierig- 
keiten, die sieh in der 5ffentlichen Meinung 
des Gastlandes gegenfiber den Problemen 
der Emigrat ion und Assimilation bilden. 

D a n s  l a  d @ l a r a t i o n  su r  les  q u e s t i o n s  r a c i a l e s  p u b l i @ s  il  y a q u e l q u e  t e m p s  p a r  

I ' U N E S C O ,  les e x p e r t s  o n t  a d o p t 6  u n e  p o s i t i o n  c la i re  e t  s ans  d q u i v o q u e  a u  

s u j e t  de  l ' 6 v a l u a t i o n  des  d i f f6rences  p s y c h o l o g i q u e s  e n t r e  les  d i f f6 ren t s  g r o u p e s  

r a c i a u x .  L e u r  conc lu s ion  e s t  l a  s u i v a n t e :  <(Dans l ' 6 t a t  a c t u e t  d e  nos  c o n n a i s -  

sanees ,  le b i e n - f o n d 6  de  la  th~se  se lon  l a q u e l l e  les g r o u p e s  h u m a i n s  d i f f e r en t  

les  u n s  des  a u t r e s  p a r  des  t r a i t s  p s y c h o l o g i q u e s  inn@,  q u ' i l  s ' ag i s se  de  l ' i n t e l l i -  

genee  ou  d u  t e m p 6 r a m e n t ,  n ' a  p a s  enco re  6t6 p rouv6 .  Les  r e e h e r c h e s  s c i en t i -  

f iques  r 6 v ~ l e n t  clue le n i v e a u  des  a p t i t u d e s  m e n t a l e s  es t  g p e u  pros  le m 6 m e  

d a n s  t o u s l e s  g r o u p e s  e t h n i q u e s .  ~> 

I1 v a  sans  d i r e  q u ' u n e  t e l l e  d @ l a r a t i o n  v i se  a v a n t  t o u t  g s t i g m a t i s e r  les 

g r a n d s  conf l i t s  r a c i a u x  qui  a g i t e n t  p l u s  que  j a m a i s  le  m o n d e  g l ' h e u r e  ac tue l l e ,  

e t  clue les  p r o b l ~ m e s  d e  l a  s~g r~ga t ion  qu i  se p o s e n t  p a r  e x e m p t e  a u x  E t a t s - U n i s  

1 Adresse de l 'auteur: Dr J.-L. Villa, M~decin-adjoint de la Clin. psychiatrique universitaire 
de Lausanne. 
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sont  bien plus vas tes  e t  complexes  que eeux de l ' a d a p t a t i o n  de la main-d '{euvre  
~trang~re qui eonst i tue  l ' ob je t  de m a  eonf~.renee. I1 m ' ~  p a r u  eependan t  n~ees- 
saire d ' a d o p t e r  g mon  tour  eet te  d~elarat ion pour  souligner le danger  qui eon- 
sis terai t  'g vouloir  aborder  les problSmes d ' a d a p t a t i o n  psyehosoeiale  du t ravai l -  
leur i tal iem se ba s an t  sur des j ugemen t s  de va leur  prgeon~us s '61oignant ainsi 
d ' une  approehe  object ive  du probl~me.  

Dans  un l ivre eonsaer6 g l ' in t~grat ion des gmigrants ,  E i sens tad t  dgfini t  
l ' 6migra t ion  eomme 6 tan t  le passage  phys ique  d ' u n  individu ou d ' u n  groupe 
d~une soei6t6 dans  une  autre .  Ce passage  impl ique  ha,bi tuel lement l ' a b a n d o n  
d ' un  cadre social et l 'entr~e dans  un au t re  cadre bien diff¢%rent. Selon eet auteur ,  
une analyse  soeio-psyehologique de t ou t  m o u v e m e n t  migra to i re  devra i t  tou-  
jours teni r  eompte :  

- du motif de l'6migration, e'est-~-dire des n6cessit6s qui poussent un individu ou un 
groupe '£ se dgplacer d'ml endroit dans un autre; 
de la structure et. de la forme de la migration, c'est.&-dire des modMitds du passage 
physique de Ia soci6f.6 originale g la soei6t.d nouvetle; 

- de Uint6gration des 6migrant.s au sein du cadre social et eulturel de la nouvelle soeigtd. 

On p e u t  dire que ehaque m o u v e m e n t  migra to i re  est  mot ivd  pa r  le sen t iment  
d ' une  fo rme  d ' ins6euri t6 ou d ' i n a d a p t a t i o n  dans  son milieu d 'origine.  L a  littd- 
r a tu rc  sur l ' gmigra t ion  abonde  en indicat ions que les 6migrants  se sentent  
frustr6s, ineapables  d ' a t t e ind re  le n iveau  de leurs aspi ra t ions  dans  leur pa t t ie ,  
ou plus p r o p r e m e n t  encore dans  lcur socidtg d 'or igine au sein de laquelle its 
sont  impuissan ts  g rempl i r  lear  r6le e t  i~ rSaliser leurs d6sirs. L '6migra t ion  
peu t  gtre due g de mult iples  causes: surpopula t ion ,  d iminut ion  des possibilitds 
6eonomiques,  ouver tu re  de nouveaux  horizons 6eonomiques et eulturels,  
oppressions polit, iques, etc. Mais e 'es t  a v a n t  t ou t  ee s en t imen t  de f rus t ra t ion  
et  d ' ineapaci t6  quelle qu 'en  soit la cause, qui mot ive  l '~migra t ion  et  e 'es t  
l 'exis tence de possibilit6s object ives  dans  le pays  d 'aeenei l  qui rend possible 
le d6sir d 'dmigrer .  P o u r  eet te  raison, les 6migr6s out  t endanee  'g caresser eer- 
rains espoirs au suje t  du rSle qu'i ls pou r ron t  jouer  dans  la nouvelle  socigt6. 
Cet espoir se rencont re  ehez tous, i n d @ e n d a m m e n t  de leur n iveau  de diffgren- 
elation et  des mot iva t ions  de leur migra t ion.  Ceei er6e une a t t i t ude  premiere  
pr6disposante  vis-a-vis  du nouveau  p a y s  et  ser t  d 'a r r i~re-plan  aux  dgsirs plus 
eoncrets  eoneernan t  le rSIe qu'ils joueront  lg-bas. 

Bieu en tendu  eela ne veu t  pas dire n6eessa i rement  que l ' 6migran t  ne reste 
pas  souven t  a t t aehg  ~ son milieu d 'or igine  de bien des fa~;ons. Le sen t imen t  
d ' ineapae i t6  et  de f rus t ra t ion  qu' i l  pouv a i t  ressent ir  a v a n t  son d @ a r t  ne con- 
eernai t  eu gdngral que eertains domaines  de son existence.  Ainsi ]e s en t imen t  
d ' incapaei t6  et  les ddsirs de le su rmon te r  qui en ddeoulent  peuven tg t r e l imi t~s  
g eer ta ins  aspects  de sa nouvelle vie soeiMe et  de son con tac t  personnel  avee 
eelle-eio Nous  pouvons  diseerner avee E i sens tad t  qua t re  p r inc ipaux  domaines  
qui jouent  un r61e dd te rminan t  sur les motifs  et les aspi ra t ions  de l '6migrant .  
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1. Ce dernier a l'impression que son milieu originel ne lui donne pus assez de fa~ilitds 
et de possibilit6s d'adaptagion, tang et si bien qu'il ne peut pus garder un certain niveau 
de conforg physique ou qu'il ne peut plus assumer sa survie ou celle de sa familte. 

2. Plus frdquemment encore son ddpart peut 8tre provoqu6 par le sentiment que 
terrains buts de nature surtout 6eonomiques ne peuvent 6tre atteints duns la structure 
de sa socidt6 d'origine. 

3. D'autre part l'dmigrant peui~ sentir qu'au sein de sa socidt6 d'origine il no peut 
pleinement remplir ses aspirat, ions k la solidarit6, c'est,-k-dh'e achever une identification 
eompl6te et muguelle avec d'au~,res pcrsonnes ou avec la socidt6 duns son ensemble. 
L'dmigration de rdfugids politiques et des exilds est fortement marqude par ce sentiment. 

4. I1 peut enfin croire que sa socidtd d'origine nc lui donne aucune chance d'atteindre 
un mode de vie rulable et sincgre, ou de poursuivre un iddal social progressiste ou reli- 
gieux, ou qu'il le lui permet seulement en pattie. Les exemples le plus frappants song duns 
ce domaine les dmigrations de multiples groupes d'utopie qui se song dgablis aux Etats- 
Unis, au Canada ou ailleurs. Vraisemblablement~ m6me les premi6res migrations puritaines 
dtablies duns tes colonies amdricaines ont eu ee motif de ddpart. 

I1 est clMr que duns la mesure oh ces diff6rentes mot iva t ions  peuvent  t rouver  
leur rdalisation duns les pays  d'accueil, l ' adap ta t ion  pourra  se faire d 'une  
fagon satisfaisante. Donc eette adap ta t ion  d@endra  dgalement de l ' a t t i tude  
que la nouvelle soci6t6 aura ~ l '5gard des nouveaux  arrivals. L ' adap t a t i on  se 

r6atise ainsi en pa r t an t  non seulement de la personnalit6 et  des mot ivat ions  
de l '5migrunt,  mais dgalement de la s t ructure  de la socidt6 duns ]aquelle ce 

dernier vu s'ins6rer. 
C'est en t enan t  eompte de ces diff6rents facteurs et en essayant  d 'analyser  

les diff~rentes ~tapes du ph6nom6ne migratoire, ~ savoir la s i tuat ion duns le 

pays  de d@ar t ,  la forme de migrat ion et l ' insertion duns la nouvelle socidt6, 
que nous avons abordd, duns le cadre du mat6riel d 'observa t ion  fourni par  la 
Policlinique psychiat r ique universitaire de Lausanne,  une dtude syst6matique 
de l 'udaptu t ion  des travail leurs italiens en Suisse. D6.s 1959 nous avons recueilti 

sous la direction de mon  maitre,  le Professeur Pier re-Bernard  Schneider, les 
donn6es fournies par  l ' examen psychiatr ique,  psychomdtr ique  et socio-md- 
tr ique d ' u n  lot de 700 sujets, tous immigrds ou descendants  directs d ' immigrds 
italiens qui ont fair l 'obje t  d 'une  observat ion ambulatoire  duns ce service, 
entre 1948 et 1958. Prdcisons que la Policlinique psychiat r ique universitaire 

de Lausanne  s 'occupe essentiellement de cas psychopathologiques  re la t ivement  
bdnins (psycho-ndvroses, d@ressions endog6nes ou ndvrotiques,  drags post-  
t r aumat iques  ~ 6volution gdndratement favorable), ~ l 'exelusion des alidnations 
mentMes proprement  dites (psychoses, dtats ddmentiels, etc.). Souvent  mgme, 
l ' examen psychiat r ique de eertains individus appur tenan t  ~ ee groupe d'dmi- 

grds italiens a eu lieu ~ la demande des autoritds suisses ou de Consular italien, 
ou de certaines inst i tut ions d'assistanee, un iquement  pour  des raisons soeiales 
(eomme duns  terrains cas de grossesse illdgitime) suns qu'i l  existe de vdritables 
anomalies de la sphbre psychique.  L ' inves t iga t ion  psychosoeiale qui n 'es t  du 
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reste pas encore eomplgtement achev@/~ l'heure actuelle, se d~roule sur la base 
d 'un questionnaire que nous avons r6digd en tenant  compte des expdrienees 
faites par d'autres auteurs, et dgalement d'aprSs notre expdrience personnelle. 
La premigre partie du questionnaire est consacr@ ~ l'~tude et ~ l'analyse de 
la situation psychosociale de l'individu examind, avant son d@art  pour la 
Suisse: il est question entre autres de sa r6gion d'origine, du type de milieu 
@onomique auquel appartient la famille de l'6migrd, de l'dventuelle existence 
de migrations int6rieures du noyau familial, de l'gmigration £ I'~tranger d'autres 
membres de cette m~me famille, de la formation seotaire et professionnelle du 
sujet, des ant@ddents somatiques et psyehiques, des traumatismes affeetifs 
importants v@us au cours de l'enfance et de l'adolescence, etc. 

La deuxi~me partie concerne l'6tude des conditions @onomiques, affectives 
et sociales dans lesquelles se trouvait l 'dmigrant au moment de son d@art  pour 
la Suisse, ainsi que de l'6volution de ces conditions depuis le jour de son arriv@ 
ehez nous jusqu'au moment off a eu lieu t 'examen psychiatrique dans notre 
service. Ici l 'investigation concerne entre autres les motifs qui ont pouss6s le 
sujet ~ dmigrer, son degrd d'adaptation sociale (relation avec des coll~gues 
suisses de travail, connaissance de la langue fran~aise), le degrd d'adaptation 
affective (ehangement survenu darts l '~tat civil apr~s son dmigration, mariage 
avee des personnes de nationatit~ suisse, situation sociale du conjoint, condi- 
tions dans lesquelles a eu lieu le mariage dventuel, en relation surtout avee le 
mariage dit d'obligation dans le cas de grossesse illdgitime, entente sur le plan 
sexuel, etc.) et l 'adaptation somatique (maladies survenues apr~s l'dmigration, 
rSle du facteur climatique, du facteur alimentaire, etc.). Pour les Italiens 
descendant d'6migr6s et n6s en Suisse, nous avons encore d6termin6 l'anciennet6 
de l'6migration des g6n6rations pr6e6dents, les contacts qui subsistent encore 
avee la m6re-patrie, le probl6me de l'6ventuelle non-appartenance au milieu 
suisse, etc. 

La troisi6me partie du questionnaire comprend l 'examen du probl6me cli- 
nique ou social qui a n6cessit6 la consultation, en distinguant entre accident 
survenu au travail, maladie, eonflits affeetifs ou sociaux, et concluant avee 
le diagnostic, le traitement effeetu6 et Ie r6sultat th6rapeutique obtenu. 

Le mat6riel elinique £ notre disposition eomportait nne 16g6re majorit6 
d'individus de sexe masculin, l'£ge moyen pour les deux sexes se situant entre 
30 et 35 ans. Les Italiens provcnant de r6gions du nord 6taient en majorit6 
(60~o contre 35~o de M6ridionaux et 5~o d'Italiens appartenant aux r6gions 
centrales de la pgninsule). En ee qui concerne les rdsultats de notre enqugte, nous 
pouvons affirmer d'ores et d6j~ qu' ind@endamment du type de troubles psy- 
chiques mis en dvidence chez chaque patient, les phdnom~nes de ddsadaptation 
apparaissent chez 80% environ des individus examin6s. La frdquence maximum 
(90%) se trouve dans les groupes des M6ridionaux et des Insulaires (Siciliens 
surtout) en rapport @ident avec un niveau plus bas du dgveloppement 6eono- 
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mique, culturel et social de ces derniers. Ceci montre d6jg l ' importance que 
rev~t dans le cadre d'un tel travail  t '6tude approfondie des conditions d'exis- 
tence de l '6migrant dans son milieu d'origine e~ a.nt6rieurement h. son d@art.  
Une relation directe existe entre la situation psychosociale de l'6migr6 et ses 
capacit6s d 'adaptat ion en Suisse. Les cas les plus graves de d6sadaptation ont 
6t6 en effet rcncontr6s chez des personnalit6s frustes souvent chez des analpha- 
b6tes vivant  darts des conditions mis6rables chez eux. L'absence d' information 
concernant les conditions de vie et de travail en Suisse, les motivations de 
d@art  qui ne sont souvent que la r6sultante d'une d6cision prise en suivant 
passivement les conseils de quelques camarades un peu plus 6volu6s et diff6- 
renei6s, repr6sentent autant  de donn6es que nous rencontrons presque cons- 
tamment  chez les sujets de notre 6rude. I1 est 6vident que les espoirs, souvent 
tr6s naifs, caress6s par cette cat6gorie d'6migrants en ce qui concerne le succ6s 
de leur 6migration vont  se heurter g la r6alit6 d'une situation qu'ils avaient 6t6 
incapables de pr6voir et les plonger dans une profonde d6ception. Les troubles 
de l 'adaptation sont toutefois, du moins scion notre exp6rience, rarement pri- 
maires, c'est-h-dire qu'ils sont rarement d6termin6s uniquement par le change- 
ment du genre de vie et d'habitudes au moment m6me de l'6migration. Ces 
troubles se manifestent plut6t par l 'apparition plus ou moins brusque selon 
les eas, de sentiment d'ins6curit6 et d'inqui6tude au moment  o~'~ il survient 
apr6s une p6riode de latence ou m~me d 'adaptat ion apparente, un faeteur 
t raumatisant  non sp6eifique. I1 s'agit le plus souvent de eonflit professionnel 
ou affeetif, d'une maladie physique, d'un accident au travail, d'une grossesse 
non d6sir6e, ou bien tout  simplement de l'61oignement d 'un groupe de connatio- 
naux g la suite d 'un changement de lieu de travail, etc. L'ins6curit6 et l'inqui6- 
rude provoquent  rapidement une d6compensation psychique donnant lieu en 
g6n6ral /~ des 6tats anxieux et d@ressifs qui s 'expriment par une nostalgic 
aigu6 du pays natal, une impression d'isolement, un sentiment d 'abandon 
auquel t~it suite rapidement une intol6rance progressive g l'6gard de eertains 
aspects de la vie du pays d'adoption alors m~me que dans un premier temps 
l 'individu para.issait avoir assimil6., ou pour le moins avoir accept6 sans trop 
de difficult6s eertains usages et certaines partieularit6s propres au milieu 
helv6tique. Le plus souvent F6volution anxieuse et d@ressive aboutit  ~ des 
troubles somatiques fonctionnels qui entretiennent et qui intensifient par un 
effet de eercle vicieux les troubles psychiques. Mon eoll6gue et ami, le Dr Lob, 
va vous entretenir tout  l~ l 'heure an sujet des troubles somatiques de l 'ouvrier 
italieu et je ne veux pas empi6ter dans son domaine. Le syndrome de d6sada.p- 
ration se manifeste en partieulier sur le plan psychologique par l'hostilit6 qui 
se manifeste ehez les Italiens g l'6gard de la cuisine indig6ne, surtout lg off 
l '6migrant n'a pas pu organiser et r6soudre lui-m~me le probl6me de son alimen- 
ration. I1 est eonnu que d6jg dans des conditions normales, l 'Italien aecepte mM 
les habitudes eulinaires extra-nationales. Mlle Fischer, secr6taire de la Fon- 
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dation suisse des restaurants populaires, signale que les Italiens pr6sentent, 
en comparaison avec les autres 6trangers, des gofits alimentaires trSs exclusifs 
et trSs peu souples, si bien que la pr@arat ion de menus qui soient ~ leur gr~, 
eonstitue un souci pour les directrices de foyers communaux. Or, en cas de 
troubles de l 'adaptation, en cas d'angoisse, eerie tendance augmente et va 
dans certains cas jusqu'au seuil de la grSve de la faim. Nous avons vu par 
exemple le cas d 'un ouvrier italien qui avait  dtd victime d 'un  traumatisme 
cr~nio-c~rdbral ayant  provoqu~ des suites assez importantes et ndcessit6 l 'arr6t 
du travail pour une assez longue durde. Cet homme consaerait une bonne partie 
de son temps et de son indemnit6 journali~re ~ la recherche de restaurants 
spdcialisds dans la cuisine italienne. La qualitd de la nourriture jouait ehez cet 
individu un r61e tranquillisant bien plus efficaee que routes les mddications 
calmantes et que route psyehoth~rapie dont il aurait  pu bdn6ficier par nos 
soins. 

En m~me temps qu'il rejette la nourriture, le sujet en vole de d~sadaptation 
commence £ refuser d 'autres aspects propres & la vie du pays qui l'accueille. 
Souvent il constate une intol6rance auparavant  m~connue au climat; plus 
souvent encore il pr~sente des r6sistances insurmontables ~ s 'entretenir avec 
les gens du pays m6me si avant  l 'apparition des troubles, il dtait parvenu 
s'exprimer assez correctement dans leur langue. I1 y a de toute  ~vidence dans 
ces multiples manifestations d'intol6rance une rdaction de ddfense contre 
l'angoisse qui pousse le patient  ~ s'isoler progressivement du milieu ~tranger 
et ~ rechercher instinctivement des attaches plus profondes et plus sfires avec 
la m~re patrie moyennant  un processus de rdgression, que l 'on pourrait  aussi 
appeler de retour ~ l'enfanee. De leur c6t~, l'angoisse et les sentiments d'insd- 
curit4 donnent lieu parfois ~ des id6es exprimant quelques sentiments de 
persgeution et ~ des comportements agressifs de revendication et de qu6ru- 
lenee. Nos malades en arrivent ainsi ~ concevoir leur entourage comme dtant 
hostile £ leur ~gard. Pour  peu que leurs troubles ne se prolongent, entratnant 
une ineapacitd accrue de travail, ils r~agissent aux mesures prises par les 
employeurs, par  les assurances, en entrant  en conflit ouvert  avec ces instances. 
De tels sujets finissent par nous avouer: ((Je suis Italien, donc on me m@rise, 
on profite de ma situation d'~tranger sans argent et sans moyen de d d f e n s e . . .  
nous autres Italiens nous ne sommes jamais tenus en eonsid6ration par les 
Su i s se s . . .  si j'~tais Suisse comme les autres on prendrait  soin de moi, on 
m'aurai t  trait~ comme fl faut  et je n 'en serais pas 1~. ~) Remarquons ici que ces 
ph6nom~nes de qudrulence s'observent frdquemment dans tous les  cas de des- 
adaptation rent rant  dans le cadre des troubles psyehopathologiques des migra- 
tions. Nous avons trouv6 confirmation de ce fair dans les observations relat6es 
par Kino sur les Polonais en Angleterre, par Tanfani sur tes dmigr6s italiens 
rapatrids en Italie, par Sivadon, Daumezon et Champion sur les Alg6riens en 
m5tropole, par Tyurs t  sur les BMtes au Canada, pour ne citer que quelques 
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auteurs. Ces r~actions interpr~tatives ~ tendanee paranoide ne sont done pas 
l 'apanage des ~migrants italiens. I1 ne reste pas moins vrai que ces derniers 
ont souffert, surtout  dans les dix premieres ann6es qui ont suivi la fin de la 
derniSre guerre, de sentiments d'inf6riorit6 probablement en relation avec la 
d6valorisation morale dont ia nation italienne avait  ~t~ l 'objet de la part~ de 
l'~tranger. Ce sentiment est en train de se perdre dans les jeunes ggn~rations 
pour lesquelles Mussolini est un personnage historique tout  aussi ~loign~ de 
teurs pr6occupatious que NapoI6on, N6ron, ou Attila. 

Ce qui est certain, e'est que dans la mesure oll le niveau de diffgrenciation 
de culture est le plus bas ehez l 'Itatien qui gmigre en Suisse, le contact avee une 
population comme la n6tre ehez laquelle le degr~ d'~volution sociale et eulturelle 
est en g~n~ral plus ~lev6 du moins dans sa moyenne - ne pourra s'~tablir qne 
sur une base d'in~galit6, source de eonflits in6vitables. 

Nous avons fait encore une eonstatatiou digne d'etre mentionn@ : lorsque le 
travailleur italicn se sent angoiss6 et isol6 au sein du milieu ~tranger, il essaie 
de eompenser son isolement ou de lutter  eontre son angoisse en s'associant 
un groupe de eompatriotes vivant  dans les mgmes conditions @onomiques et 
sociales que lui. I1 parvient dgs lors ~ reeonstituer dans un certain sens le 
milieu familial dans le cadre d 'appar tement  off chaque membre du groupe 
partieipe aux charges m6nag6res, Oil la cuisine est typiquement  italienne, et 
eette situation suffit parfois ~ rassurer te patient  et ~ enrayer le proeessus de 
d6sadaptation. 

I1 nous est impossible dans le cadre limit6 de eel expos6, de nous 6tendre 
plus longuement sur les diff6rents aspects de ee ph6nom6ne de d6sadaptation, 
notamment  sur les incidences psyehosomatiques qui en d6eoulent, ainsi que 
sur leur signification psychodynamique profonde. Nous nous bornerons /~ 
souligner une fois de plus que la connaissanee des conditions de pr6-6migration 
ainsi que des motifs de l'6migration elle-m6me est un 616~ffent pr6cieux pour 
la eompr6hension des troubles de l 'adaptation tout  aussi bien que pour leur 
pronostic. Plus les conditions de vie sont d6favorables dans le milieu d'origine, 
plus les motivations de d6part sont diet6es par des erit6res purement 6eono- 
miques, et plus nous avons des chances de reneontrer des ph6nom6nes impor- 
tauts  de d6sadaptation et de d6eompensation psyehique. 

Venons-en maintenant  ~ l '6tude de l 'autre faeteur indispensable ~ une r6us- 
site de l 'adaptat ion de l'6migrant, ~ savoir l 'a t t i tude de la population du pays 
d'aeeueil. Une premi6re eonstatation s'impose: les motivations qui ineitent les 
Suisses ~ ouvrir largement lent porte ~ la main-d'oeuvre 6trang6re sont de 
nature essentiellement 6conomique et mat6rielle. I1 s'agit - qu'on me pardonne 
l'expression - de tenir le coup dans eette course folle et souvent insens6e qua 
repr6sente la haute eonjoncture 6eonomique europ6enne, de soutenir la concur- 
rence des autres pays voisins en mati6re de production, de prix, etc. A premi6re 
vue il ne devrait pas y avoir eonflit entre les motivations de l '6migrant et 
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eelles du pays d'immigration qui toutes deux poursuivent des buts purement 
mat6ri'els. En rgalitg le conflit est justement cr66 par l'identit~ de but ~ attein- 
dre, identitg qui provoque de part et d'autre des r6actions de dgfense. Pour 
finir chaeun se sent exploit6, chacun se sent la victime de l 'app6tit exag6r6 
de l'autre. Mais en partant  de ces consid6rations mat6rielles, se d6veloppent 
d'autres conflits qui touchent souvent ~ des problgmes soeiaux et affeetifs 
complexes. Lorsque j 'entends des 6trangers dire de nous: ~pas d'argent, pas 
de Suisses ~>, je crois qu'ils ont tort.. Nous ne sommes certes pas plus mat6rialistes 
que les autres. L'inverse cependant, qui consisterait ~ affirmer que la Suisse 
est le pays o~ r~gne l'hospitalit6 la plus parfaite et l'esprit le plus profond de 
solidarit6 humaine, est ggatement exag6rg. Matgrg notre r61e historique de bon 
samaritain, nous devons bien nous avouer que le sens de l'hospitalit6 ne fait 
pas partie int6grante de notre temp6rament national, et nous avons tous beau- 
coup de peine ~ l 'admettre. Nous sommes assez suseeptibles et nous aeeeptons 
assez real, il faut  bien le dire, les critiques qu'on nous adresse ~ ee sujet. Ceci 
provient trgs vraisemblablement du fait que notre richesse et notre standard 
de vie nous empgchent de nous placer sur le mgme plan des rgactions de eeux 
qui viennent g nous de eontr~es oi~ on a beaucoup souffert. Nous avons le plus 
souvent une ccrtaine tendance ~ croire que l'hospitalit6 consiste en une aide 
mat6rielle et nous nggligeons souvent de prendre vraiment conscience des 
besoins affectifs de peuples souvent tr~s ~loign6s de nos conceptions affectives 
et sociales. L'histoire de camps de r6fugigs russes, polonais, italiens, durant  la 
dernigre guerre abonde d'6pisodes qui confirment ce que je viens de dire. La 
situation cst 6videmment diff6rente en matigre de travailleurs 6trangers, mais 
il est certain que de fortes rgactions d'hostilitg se manifestent aujourd'hui 
encore ~ l'ggard de l'6tranger, surtout lorsque ce dernier, en proie aux difficultgs 
qu'il rencontre dans son adaptation au nouveau milieu d'immigration, semble 
vouloir refuser en bloc les habitudes de la population suisse. Cette att i tude de 
refus touche en g~n6ral les Suisses d'une fagon trgs profonde et dgclenehe des 
rgactions qui exacerbent les conflits. Ceei gtant dit, je ne pense pas que le 
Suisse soit particuligrement xgnophobe. Je pense simplement - je le r6p~te - 
que son standard d'existence lui rend difficile la compr6hension de terrains 
problgmes psychologiques qui peuvent se I)oser ~ des 8tres moins fortun6s que 
lui. Le regard implorant de l 'enfant alggrien affam~ qui arrive chez nous, nous 
attendrit,  mais nous sommes aussi d~sagrgablement toueh6s lorsque ee m~me 
enfan~ craehe les r6stis qui/dgcidgment,  sont trop diffgrents du eous-cous 
maternel. 

On a remarqud d'autre part  une aversion chez de nombreuses femmes 
suisses-romandes en partieulier ~ l'dgard, par exemple, de la femme italienne, 
jugde trop prolifique et trop eharnelle. Cette aversion se sublime par des consi- 
ddrations d'ordre seolaire et confessionnet: on prgtend que si tous les ouvriers 
itMiens amenaient en Suisse leur fanfille, les dcoles seraient envahies par des 
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petigs Italiens, les catholiques prendra icn t  le dessus, nos inst i tut ions t radi t ion-  
nelles seraient  6branldes sur leurs b a s e s . . .  En  fair, cet te  r6aotion de la pa r t  
des femmes est diet@ par  des mot iva t ions  plus proibndes et  peug-6tre plus 
inconseientes, L ' h o m m e  suisse, quan t  ~ lui, a plusieurs motifs  de jalousie "~ 
l '6gard des travail leurs dtrangers:  danger de concurrence duns le domaine 
affect if  e t  sur tou t  duns le domaine  professionnel. Les rdaetions d ' intol6rance 
aux  6trangers se mani fes tent  souvent  par  l 'ut i l isation duns le langage eouran t  
de surnoms ironiques, paribis f ranehement  agressifs. Les immigrds italiens: 
au Tessin, on les appelle <~Badoula ~>. En  Suisse roman@,  on utilise l 'appel la t i f  de 
<<piaf~, <<castapiane ~>, <<macaroni ~, <wastaquou~re ~. De son eSt6 le vocabulaire  
suisse-allemand se mont re  partieuli~remeng riehe duns ee domaine:  <~Maiser ~>, 
<<Tschinggen,~, etc. Une source impor tan te  de rdaotions inamicales se t rouve  

encore duns la diff6rence de caract~re. Le Suisse, bien que devenan t  de moins 
en moins rdserv6, suppor t s  real Ies manifes ta t ions  collectives b ruyan tes  des 
mdridionaux.  Duns son culte presque obsessionnel du silence, il eondamne sdv~re- 
men t  les abus duns ce domaine,  auxquels  nos amis t ransalpins  se l ivrent ,  sur- 
t ou t  le soir, sur les places publiques de nos villes e t  villages. On comprend  
aussi parfois les rdaetions des Suisses, rdaotions qui ne ddpendent  pus toujours  
un iquement  d 'une  6dueat ion d6faillante, mais qui peuven t  6galement expr imer  
une erainte de se voir submergds par  les nouveaux  arrivgs et  a t te in ts  dans leur 
part ieulari tg.  <<Si les Suisses n 'd ta ien t  pas aussi rudes - derit  le Dr  Guggenbtihl,  
d i reeteur  du  Sehweizerspiegel - la Confgdgration Suisse n 'exis tera i t  plus depuis 
/ongtemps . . .  ~ Plus ddterminants  encore song les eonflits et  les jalousies qui 
naissent dans le domMne du t ravai l  e t  qui na l t ron t  au fur  s t  ~ mesure que la 
main-d 'oeuvre dtrang6re deviendra,  comme il serait  souhaitable,  plus qualifi@. 
Citons enfin les diffieult6s soulev@s pa r  le eompor t emen t  de eertains dtrangers 
dans le domaine  affeetif  et  sexuel. Avan t  de eondamner  jur id iquement  ou 
mora lement  le sdducteur dtranger (et il existe de nombreux  cas o~ eet te  con- 
damna t ion  est t ou t  ~ fair justifi@), il fau t  aussi teni r  compte  des diffdrences 
sociales exis tant  entre  la femme chez nous s t  la femme dans eertains pays.  
La  liberg6 don t  jouissent nos filles, peu t  pousser les jeunes gens qui ong regu une  
dducat ion diff6rente de la n6tre,  i~ in terprgter  eertaines libertgs eomme une 
autor isa t ion g assumer des a t t i tudes  qu'ils n 'oserMent jamais  prendre  chez 
eux. On ne megtra jamais  assez en garde notre  jeunesse sur le fair  que la j eune  
fille qui se prom6ne seule £ 20 heures dans les rues d 'un  village vaudois  eons- 
t i tue  pour  l ' homme sieilien un fair  absolument  nouveau,  t r adu i san t  ~ ses y e u x  
des mceurs tr~s t~g~res qui l ' inci tent  ~ se eompor te r  en eonsgquenee. Ce ne 
song 1~ que quelques eonsidgrations au sujet  d 'un  th6me qu'i l  faudra i t  t ra i te r  
bien plus en d6tail e t  bien plus p rofondgment  qu'il  ne m 'es t  possible de le faire 
ici. 

Forcgment  te problgme de l ' adap ta t ion  de l 'ouw'ier  it.Mien en Suisse n ' a  
dt6 qne trSs par t ie l lement  abord6 dans le cadre de eet expos6. L 'aspee t  psycho- 
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social de la question que nous avons envisag~e, nous basant sur l'analyse de 
quetques centaines de travailleurs ~trangers atteints de troubles psychiques, 
constitue peut-~tre une contribution utile ~ la compr6hension du ph~nom6ne 
de d6sadaptation, mais ne soffit pas ~ lui soul ~ tirer des conclusions quant 
aux mesures que l'on pourrait envisager pour pr~venir de telles difficult~s. 
Une collaboration dtroite de tous les milieux qui sont journellement en contact 
avec la main-d'ceuvre 6trang6re, et en partieulier avec les ouvriers italiens, me 
parait indispensable si l'on veut vraiment parvenir ~ d6gager des lignes de 
conduite pouvant diminuer ]es difficult6s d 'adaptation qu'un bon nombre 
d'Italiens rencontre chez nous. I1 se peut que, du fair m6me de l'identit~ des 
motivations qui prdsident les phdnom6nes actuels de l'~migration italienne en 
Suisse, ces troubles d 'adaptation ne puissent se r6soudre qu'£ la faveur d'une 
dvolution sociale et ~conomique susceptible de modifier quelque peu les donndes 
du probl6me. Il ne reste pas moins vrai que les choses grant ce qu'elles sont, 
une rdunion comme celle d'aujourd'hui repr~sente £ mon avis la fa~on la plus 
judicieuse d'aborder cette question gr£ce ~ la collaboration de tous ceux qui, 
en partant  de points de vue souvent bien diff6rents, ont senti la n~cessit~ d'unir 
leurs efforts pour traiter un th6me qui n'est pas seulement important sur le 
plan dconomique, social, psychologique, politique ou culturel, mais qu'il l'est 
surtout, je dirais m6me essentiellement, sur le plan humain. 
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